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Jezični razvoj djeteta 
Jezično razumijevanje 

Jezična proizvodnja 

Jezične djelatnosti:

 

• Govorenje

• Slušanje



Jezični razvoj djeteta 
Dva različita područja mozga bave se jezikom: 

Wernickovo područje u mozgu bavi se jezičnim razumijevanjem, 
a Brocino područje jezičnom proizvodnjom

 

(Photo Credit : Polygon data / Wikimedia Commons)



Ustanova je duboko 
uronjena u svoje 

socijalno okružje i čini 
trijadu zajedno s obitelji i 

lokalnom sredinom.



4C model
Baza piramide predstavlja svijest o suživotu odgojno-

obrazovnih čimbenika, njihovom postojanju u zajedničkom 

okružju

Suradnja (collaboration) pretpostavlja dodavanje 

međusobnih veza za podršku. 

Koordinacija se odnosi na zajedništvo veza – zajedničku 

misiju, evaluaciju i redizajniranje strategija djelovanja. 

Creation – sl. prijevod: partnerstvo u kojem dolazi do 

kreiranja nečega čega prije nije bilo, a u čijoj je osnovi želja 

za promjenom postojećeg stanja.  
Wang, 2015.



Gimnazija Bjelovar – Dječji vrtić Ciciban

• projekt senzibilizacije za francuski jezik 

– suradnica Željka Crnković, prof. 

• projekt Surađuj, volontiraj, aktiviraj se 

i mentoriraj! – suradnica Mihaela 

Kelava, prof. savjetnica



Kurikularna suradnja (jesen 2022.)
Kurikul Gimnazije Bjelovar – Kurikulum Dječjeg vrtića Ciciban

 temeljni dokumenti ustanova

▪prihvaćene aktivnosti u obje ustanove

▪legitimitet

▪pedagoška opravdanost

▪mogućnost razvoja suradnje

▪adaptabilnost i fleksibilnost

poticaj:
▪ roditelj korisnik francuski 

govornik (školovanje u 
Francuskoj)

▪ istraživanje teme i suradnika



CILJ: senzibilizacija za francuski jezik / razvijanje 
jezičnih i socijalnih kompetencija učenika

STRATEGIJE: posjeti učenika, profesorice 
francuskog jezika Željke Crnković, igra, vizualni 
materijala za igru i učenje; pjesma, pokret

MATERIJALNI: vrtićko okruženje, izrada 
materijala / poticaja za igru i učenje

PROCJENA:





Sur le pont d’ Avignon



Dobrobit za djecu i 
učenike
OSOBNA DOBROBIT:

▪ uživanje u interakcijama i zajedničkim aktivnostima

▪ razvoj identiteta 

▪otvorenost  prema svijetu oko sebe i prema novim iskustvima

OBRAZOVNA DOBROBIT DJECE I UČENIKA: 

▪razvijanje osobnih potencijala (kreativnih, jezičnih, …)

▪radost učenja

SOCIJALNA DOBROBIT DJECE I UČENIKA:

▪ razvoj socijalnih kompetencija – uspješna komunikacija djece i 
adolescenata

▪fleksibilnost i adaptabilnost



▪razvoj vještina slušanja

▪razvoj pamćenja

▪razvoj vještina kritičkog 
mišljenja

▪poticanje razvoja 
koncentracije

▪poticanje razvoja akademskih 
vještina

▪poticanje razvoja tolerancije i 
razumijevanja



Natječaj

Državni  likovno-literarni
natječaj Francophonie en 
Croatie 2023. 

Tema natječja "Dis-moi dix 
mots à tous les temps„ (Reci 
mi deset riječi u svim 
vremenima)

Vrijeme

Poticaji za likovno izražavanje

Rezultati natječaja: 

prvo mjesto - N.Ć. (6) – 
mentorica odgajateljica Dijana 
Rajković

N. Ć. (6)
Dječji vrtić Ciciban
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